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Politično društvo „Edinost" 
sklicuje 

za nedeljo 30. aprila 1911 

10 volilnih shodov 
s tem-Ie dnevnim redom: 

Pouk o reklnmnclJsKem postopanju. 
In sicer: 

1) ob 10. uri predpoldne v „Kons. društvo" 
v Roja n u (pri cerkvi); 

2) ob 10. uri predpoldne v gostilno „Pri sta-
rem Matevžu" v Kolon j i ; 

3) ob 10. uri predpoldne v gostilno gosp. 
Maganja v Sv. Križu; 

4) ob 4. uri popoldne v „Gospod, društvo" 
v T r e b č a h ; 

5) ob 4. uri popoldne v „Gospod, društvo" 
na Kontovelu; 

6) ob 4. uri popoldne v gostilno gosp. Šte-
fana Ferluga na Konkonelu ; , _ ___ r 

7) ob 3. uri popoldne v prostore gosp. Ma- k a i d a Šverkava. Rodove Ščuvajo agitatorji 
ti je Milkoviča v Gropadi • B e n Sgirja. 300 konjenikov rodu Beni Ha-

8) ob 4. uri popoldne v prostore g. Martina f e n . ^ ^p reko rač i l o Sebu in so priprav-
Grgiča v Padr iču - F 5 Ijem dne 26 t. m. proglasiti ustajo u Suku 

m k , , ' „ . „ el Arbe in Sid Aisi 
9) ob 5. uri popoldne v 

Bazovici; 
10) ob 6. uri popoldne 

društvo" v Banah. 

vedno zagrljen. Vsled tega sklepa je dal 
cesar po c. in kr. poslaniku v Belemgradu 
sporočiti srbskemu kralju Petru, katerega 
vsprejem v Budimpešti je bil že napovedan, 
da se ne more v sedanjem trenotku sestati 
ž njim, čeprav si je od tega sestanka na-
dejal najbolje posledice za odnošaje monar-
hije do sosednega kraljestva. Bržkone bo 
ob teh okolnostih vsprejem kralja Petra na 
našem dvoru možen še-le v poznejem 
času. 

Ustaja v Albaniji. 
CARIGRAD 25. Glasom neke brzojavke 

kosovskega valija je pred včeraj po noči četa 
Malisorov in Črnogorcev napadla utrjeno 
stražnico Viole v področju Gusinja in jo z 
bombami poškodovala. Nadalje so ustaši v 
omenjenem področju napadli še dve druge 
stražnice. Boj je trajal Štiri ure, vendar niso 
turške čete imele nikakih izgub. Iz Gusinja 
so bila v utrjeno stražnico Viole odposlana 
ojačanja. 

Dogodki v Maroku. 
PARIZ 26. „Ag . Havas" poroča iz E1 

Ksara od 24. t. m. : V Gharbskem ozemlju 
čim dalje bolj vre vzlic vsem prizadevanjem 

,Kons. društvo" v 

v „Gospodarsko 

Izven teh za okolico, sklicuje še dva shoda 
za mesto, in sicer: 

1) danes, dne 27. aprila t 1. 
ob 8. uri zvečer 

v gostilno gosp. Markona v Škorklji „Pri 
škorkovljanskem holmcu" (Colle di Scorcola). 

2) v petek dne 28. aprila t L 
ob 8. uri zvečer 

v gostilno „Pri stari breskvi" v ul. Belvedere. 

Kronstadt 26. Osemnajst oseb, ki pri-
padajo takozvani vojaški organizaciji neke 
revolucionarne stranke, je bilo aretiranih. 
Aretiranih bo baje še več drugih oseb. 

Spremembo političnega položaja -
na vidiku. 

Z a g r e b , 24. IV. 
— B — „WekerIove punktacije* so bile 

zadnje orodje, s katerim je hotel Tomašić 
diskreditirati koalicijo. 

lilnih shodov v častni množini! 

Naskok se ni posre-
čil. Tomašić je doživel celo, da so bili pri 
tej aferi njegovi zavezniki prisiljeni braniti — 

VOLILCI ! Vdeležite se navedenih vo- koalicijo I Branili so jo, ker bi drugače — 
kakor bivši koahcijonaši — desavovirali 
sami sebe. Sami so bili namreč navzoči na 
konferenci med ogrsko vlado in zastopniki 
koalicije, ko je prišlo do onega dogovora, s 
katerim je ogrska vlada prevzela gotove ob-
veze nasproti Hrvatom. Pri tem naskoku je 
torej ban Tomašić doživel poraz. Ta poraz 

abstrakten, ali vseeno je imel 

B R Z O J f l U N E U E S T L 
Ogrski državni zbor. 

BUDIMPEŠTA 26. Podpredsednik Ka- je sicer res 
bos je otvoril sejo ob 10 15 uri dopoludne. svoj učinek. Združil je namreč — če tudi le 
Zakonski načrt o podaljšanju proračunskega za moment in ne formelno — tri politične 
provizorija do konca junija je bil vsprejet v grupe proti vladi. „Hrvatska Sloboda" (gla-
tretjem čitanju. — Na to je sledila specijelna silo dra. Mile Starčeviča), osješka „Narodna 
razprava o proračunu poljedelskega mini- obrana" (glasilo „Osječanov") in napredni 
sterstva. Govorilo je več govornikov, nakar „Pokret" so se našli v enem kolu — v de-
je bila debata odgodjena na jutri in seja fenzivi proti Tomašiću. 
zaključena 

Obisk kralja Petra v Budimpešti 
odložen. 

Takozvana „osješka grupa", ki se je 
iz razlogov politične oportunitete ločila od 
koalicije in podpirala TomaŠića, si je usvojila 

DUNAJ 26. V dispozicijah za predsto- nalogo posredovanja med Tomašićem in 
ječe bivanje cesarjevo na Ogrskem so se koalicijo. Hotela je izmešetariti vladno strako, 
izvršile neke spremembe. Cesar ne bo ves da bi tako dosegli sanacijo pravic, ki jih 
čas, kakor je bilo prvotno nameravano, bi- vsebuje ogrsko-hrvatska nagodba. Politični 
val v Budimpešti, marveč večinoma v Go- optimizem je dovel Osječane v naročje bana 
dčllč, od koder bo o priložnostih prihajal v TomaŠića. Ta je obljubljal „Osječanom", 
Budimpešto. V to je cesar privolil po dol- kakor je svoječasno koaliciji. Ali Tomašićeve 
gem obotavljanju na nasvet zdravnikov, ki obljube so ostale — obljube in polagoma 
se nadejajo, da bo čisti, zdravi zrak v Gč- so začeli Osječani bolj nezaupljivo motriti 
ddilo ugodno vplival na vladarja, ki je še delovanje in politično vodstvo bana Toma-

P O D L I S T E K . 

Udovica. 
Povest iz 18. stoletja. — Napisal I. E. Tomić. 

Poslov. Štefan Klavs. 

„Iz vsega srca I" je odgovorila Jelena 
ter se skrila na Krištofovih prsih. 

Njuna srca sta plavala v raju čiste, 
brezmejne ljubezni. 

V tej minuti je potrkal nekdo tiho na 
vrata in jih takoj odprl. 

Na vratih se je prikazala — Gita. Bilo 
jej je, kakor da jo je zadela strela. Več je j 
ni bilo treba videti; takoj je uganila, za 
kaj gre. 

„Prokleta, aha ! " je za vpila naenkrat s 
strašnim krikom. „Hinavca . . . preklinjam 
va ju . . . in vajine po t omce . . . T o je moj 
blagoslov!" Besno je zaloputnila z vratmi 
in izginila. 

Krištof in Jelena sta bila silno prestra-
šena nad Gitinim prihodom in njeno kle-
tvijo. Jeleni je obtičal glas v grlu, in glava 
je klonila na Krištofovo ramo. V prvem hipu 
je v resnici mislila, da je zaslužila materino 
Uetev, a kasneje je začela misliti o groz-

nem položaju. Plaho jo je pogledal Krištof, 
ki je še vedno držal roko okoli njenega 
pasu. Gitina kletev ga ni prav nič prestra-
šila, temveč bolj ujezila. Ako je bilo dose-
daj le malo simpatije do te ženske, je sedaj 
zginila zadnja trohica. Isti hip, ko je zginila 
Gita iz asesoijeve sobe, je zginila zadnja 
ljubav do te ženske, ki jo je nekdaj nad 
vse ljubil. Mesto nje je zavladala v njego-
vem srcu mladenka, ki mu je v vstrajnosti 
jn moči prinesla nedolžno, mlado srce polno 
ljubezni in udanosti napram njemu, ki so 
ga še sedaj smatrali ljudje nevrednega boljše 
družbe. 

„Hvala ti, B o g ! " je vfdihnil Krištof. 
„Zakaj praviš to ? . . . Sedaj ? " je vpra-

šala Jelena, ki je še vedno trpela pod utis-
kom materine kletve. 

„Sedaj te še "bolj l jubim!" je odgovoril 
Krištof. 

„Hvala ti, hva la ! " je govorila Jelena 
toplo in strastno. „Ali si čul one strašne 
besede, blagoslov moje matere?" 

„Zbesnela j e . . . ne ve, kaj d e l a . . . Ne 
misli na to 1" 

„ A meni je še vedno tako grozno, 
strašno I . . 

„Najina usoda je v božjih rokah, a 
brezbožne kletve ne sezajo do neba," je 
odgovoril Krištof, gladeč Jelenine lase. 

„Prav praviš I Bog bo pri nama, če se 
nama mati oddalji I" 

šića, kar je ta poslednji tudi opazil. Da bi 
spravil „Osječane" zopet v bolje razpolože-
nje, dal je Tomašić sklicati v Zagreb na kon-
ferenco delegate v ogrsko-hrvatskem saboru. 
Mej tem je prišel banov neposrečenl naval 
na koalicijo radi Wekerlovih panktacij In 
potem komunike koalicije. To dvoje je delo-
valo na momentanno — spremembo politične 
sltuvacije. 

Politični dvoboj med banom in koali-
cijo se vrhovati v zadnjem komunikeju koa-
licije. Ta je napovedala odkrit boj in je 
odločno odbila vsako misel na približanje k 
banu. Zadnji odstavek te koalicijine izjave 
se glasi: „Ostajajoči zvesti svojim načelom 
ne bodo poslanci hrvatsko-srbske koalicije 
na noben način podpirali politike bana To -
maŠića in bodo njega in njegovo vlado po-
bijali z vsemi sredstvi. Položivši pak obrambo 
jezika v roke hrvatskega sabora, se ne 
dado voliti v skupni sabor, dokler ne bodo 
jezikovna kršenja sanirana. S tem sklepom 
pojde hrvatsko-srbska koalicija na volitve." 
Mej tem pa je „Narodna obrana", glasilo 
„Osječanov", sporočila Osječanom in Khuenu, 
da so minuli tisti časi, ko si je mogel hr-
vatski ban ustvarjati stranko, da vodi ma-
djarsko politiko na Hrvatskem. Ta odločni 
glas „Narodne obrane" je omajal pozicije 
bana TomaŠića. 

„Hrvatska Sloboda" — glasilo Milinov-
cev — je sekundirala v svojih izjavah koa-
liciji in „Osječanom" na njihovih nastopih. 

T i momenti so potisnili TomaŠića v 
ozadje in so napovedali nov kurz hrvatske 
politike: začetek koncentracije narodnih moči 
za novo borbo proti zistemu. 

Na vidiku je torej novo politično polo-
ženje — n a b o l j e . Edino tega se bojimo, 
da bi mogle strankarske razmere in speci-
jelne zahteve strank škodovati splošnemu 
političnemu vspehu. 

Dnevne novice. 
Novi nemški odposlanec v Belem-

gradu. Iz Belegagrada 25 : Novoimenovani 
nemški odposlanec dr. baron Griesinger je 
izročil kralju v slovesni avdijenci svoje po-
verilno pismo. 

40.000 K češki šolski družbi. Pokojni 
zasebnik Dominik Daneš v Pisku je zapustil 
Ustredni Matici školski svoje premoženje, 
vredno 40000 K. 

Domače vestL 
Odkrita beseda o demonstracijah v 

Ljubljani proti nunam. „Slovenec" piše v 
svojem uvodniku od 25. aprila, da Ljubljana 
prekaša glede mularije vsa mesta naše dr-
žave in da se mora vsa „tržaška in zader-
ska fakinaža skriti pred ljubljanskimi fan-
tiči". Pravi tudi, da laški listi govore sedaj 
o „L'inclita mularia di Lubiana". 

Najprej moramo odkrito izreči svoje 
mnenje, da tako zasramovanje političnega in 
kulturnega centra lastnega naroda je možno 
le tam, kjer je strankarska strast udušila 
zadnjo sled najelementarneje dolžne obzirno-
sti — do narodnega ugleda. 

Dalje izjavljamo odkrito, da nismo mi 
v tržaških listih — v onih vsaj, ki se na-
vadno čitajo — nikjer opazili tistega naslova 
„inclita mularia di Lubiana". 

Najslabše jo je pa pogodil „Slovenec" 
se svojim sklicevanjem na pretvezno tržaško 

V tem je asesor odprl oprezno vrata 
sosedne sobe. Videč Kriškofa in Jeleno v 
objemu, se je zadovoljno nasmejal: 

„No, tu je vse v redu ? " je rekel 
asesor. 

„Zaročila sva se," je odgovoril Krištof, 
držeč Jeleno za roko. 

„Bog blagoslovi! Bilo srečno!" je del 
asesor veselo. 

Njegove besede so popolnoma pomirile 
Jeleno. „Bog blagoslovi," je rekel asesor, a 
to samo zadostuje krščanu, ki veruje v Boga 
in v njegovo moč. 

Jelena je bila sedaj prepričana, da je 
njena mati zbesnela in da je njena kletev 
brez veljave. 

Nasprotno je mislila Gita, da bodo 
njene grozne besede, ki jih je izustila v naj-
večji ljubosumnosti, zastrupljale srečo in bo-
dočnost zaročencev. 

V tem prepričanju je zapustila Bedeko-
vičevo hišo ter hitela domov v največji 
razbuijenosti. Ljudje, ki so jo srečavali ter 
jo pozdravljali, so se čudili, da jih niti ne 
pogleda; temveč je hitela vsa rudeča v 
obrazu in govoreč sama seboj brezvezne 
besede. 

Nihče je še ni videl takšne; mimoidoči 
so samo zmajevali z glavami, vprašajoč se, 
kaj neki manjka tej ženski? 

Prišedši domov je padla v naslonjač in 
se zjokala. Ali to je trajalo le hip. Kakor 

sodbo. T o je ravno tako umestno, kakor če 
bi kdo kakega — velmoža, ki „študira" v 
Kopru ali v Gradiški radi tatvine ali umora, 
proglašal kompetentnim sodnikom o moral-
nih kvalitetah kakega človeka, ki — ne 
„sedi" v Kopru ali v Gradiški. Gospoda pri 
„Slovencu" naj nam verujejo, da bi se v 
Trstu, ako bi prišle nune na volišče, godile 
še vse drugače stvari, s katerimi v primeri 
bi bilo to, kar se je v Ljubljani zgodilo ne-
lepega, še najljubeznjivi vsprejem in dokaz 
najprisr$nejih simpatij. Na zadnjih državno-
zborskih volitvah v Trstu so na primer z 
brahijalno silo zabranjevali nasprotnikom pri-
stop na volišče, so nasprotne agitatorje pre-
tepavali in jih metali ob tla, zavračali ali 
celo preobračali kočije opravičenih volil-
cev itd. 

Kaj bi se Šele godilo, če bi nune prišle 
na volišče ! Ni je policijske sile, ki bi mogla 
krotiti množico. Kar se je godilo v Ljubljani 
je nedolžna idila v primeri s tem, kar bi se 
godilo v Trstu. 

Ne naglašamo tega, da bi morda odo-
bravali eventuelne nespodobnosti v Ljubljani, 
marveč smo hoteli opozoriti, kako neopra-
vičeno in kričeče krivično nasproti Ljubljani, 
je, ako hoče „Slovenec" politični boj od 
strani svojih nasprotnikov kazati v temnejf 
luči, nego so politični boji v Trstu. 

T o zasramovanje lastne skupne hiše je 
tem neopravičeneje, ker tudi pristaši S. L. 
S. gotovo tudi v surovostih niso prav nič 
zaostajali za onimi njihovih političnih nas-
protnikov. Že govori na shodu v „Unionu" 
— kjer niso govorili morda kaki navadni 
gatopini, ampak voditelji stranke — so pri-
čali, da tudi S. L. S. zna z obilnimi obre-
stmi vračati vsako . . . ljubeznjivost. 

V interesu slovenske stvari naj bi se v 
Ljubljani nekoliko brzdali v zasramovanju 
svojih političnih nasprotnikov. 

Končno izjavljamo odkrito, da se nam 
zdi skrajno neprevidno, ako se siromašne 
nune radi par borih glasov izpostavlja ulič-
nim političnim viharem. 

Nemški listi in ljubljanske volitve. 
Graški listi prinašajo o ljubljanskih /volitvah 
poročila, iz katerih veje klerikalcem nena-
vadno prijazen duh. „Tagespost" pravi celo, 
da je sedaj Nemcem „Slovenska ljudska 
stranka" naravna zaveznica (natiirlicher Ver-
biindeter) in da bodo Nemci hodili žnjo od 
slučaja do slučaja. „Slovenec" prav nič ne 
reagira na to. Ali bomo tudi v občinskem 
zastopu slovenske metropole gledali žalostni 
prizor — zveze ene slovenske stranke z 
Nemci proti drugi slovenski stranki?! 

Čast „Velesili". Vrlo pevsko društvo 
„Velesila" v Skednju je bilo določilo na dan 
30. aprila prireditev, na kateri je hotelo po-
sebno dokazati svoj veliki napredek na po-
lju pevske umetnosti. Nastudiralo je teme-
ljito več zborov veče glasbene vrednosti — 
med temi tudi veliki Ipavčev zbor „Kdo je 
mar ! " — ki jih bo proizvajalo s spremlje-
vanjem dobrega orkestra. Na to je „Velesila" 
iz tehtnih razlogov odložila to izredno pri-
reditev za dan 7. maja. Sedaj pa je zopet 
zbor Slavjanske napovedal svoj koncert! In 
glejte, „Velesila" je zopet umaknila svojo 
prireditev, da ne bi Škodovala bratskim go-
stom. Taka obzirnost skupni stvari na korist 
zasluži vse priznanje. Tem veča dolžnost je 
mestnim in okoličanskem rojakom, da z ve-
liko udeležbo dne 14. maja — za kateri dan 

zadeta je skočila in zavpila kakor v noro-
sti: „prokleta bodita, prokleta!" 

Bila je tako razjarena, da ni opazila, 
da je vstopil efeb ter prinesel pismo na 
krožniku. 

„Vaša milost I" se je oglasil tiho, gle-
dajoč boječe zbesnelo žensko. 

„Kaj hočeš? Po jd i ! " se je zadrla 
nad njim. 

Gita je nejevoljno pograbila pismo. Crn 
pečat je bil na njem. 

„Kaj je t o ? " je začela govoriti na glas. 
„Pismo je iz Legrada, od moje t e t e . . . Da, 
vendar, in umrla stara tetka ? Res ! . . . Tetka 
Barbara je umr la . . . Sirota ! Bog jej bodi 
milostljiv! In prečitala je pismo do konca. 
Na koncu jo je obsejal žarek zadovoljstva. 
Zapustila mi je deset tisoč forintov! Bog 
me ima še r a d ! . . . Ta dedščina bo za-me, 
samo za-me !" In pohlepen smeh je zaigral na 
njenih ustnih. 

Takoj je pričela Gita delati načrte o 
svojem bodočem življenju. Odločila je, da 
bo živela po svoji volji, ne brigajoč se za 
ves svet in njegove govorice. 

Tri dni kasneje, kar je dobila pismo, 
se je odpeljala Gita v KonSČino in odtukaj 
v Legrad po zapuščino. V Legradu je ostala 
več mesecev, kjer je tudi zvedela novico, 
da se je nekaj izpolnilo, česar st je tako 
dolgo bala. 

Krištof in Jelena sta se poročila. 
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je definitivno določena gori omenjena prire-
ditev — vrnejo bratskemu društvu v Skednju 
ljubav 2a ljubav. Kakor že rečeno: „Vele-
sila" je pripravila ekskviziten, v naših oko-
Iičanskih društvih nenavaden program. A če 
uvažujemor da razpolaga to društvo z ma-
terijalom, kakoršnega ima malokatero širom 
Slovenije, smemo pričakovati zares poseb-
nega užitka. A je še drug razlog, radi ka-
terega apelujemo na rojake, da se dne 14. 
maja v velikem številu zbero v Škednju. V 
okolišu Skednja in sv. M. M. pripravljajo 
prvaki naravnost izborno organizacijo za 
junaško borbo na dan državnozborskih vo-
litev. Naša dolžnost pa je, da jim s činom 
bratske ljubavi še bolj vspodbudimo na-
rodno vojsko. 

Slavnost 1. majnika. Po zanimanju 
našega narodnega delavstva obeta biti pro-
slava 1. majnika tudi letos veličastna. Vese-
lični odsek je že preskrbel za vse predpri-
prave. — Ob 10. uri zjutraj bo, kakor že 
javljeno, v gledališčni dvorani »Nar. doma* 
velik manifestacijski shod, po shodu obhod 
po mestu z društveno zastavo na čelu. Po-
poludne ob 2 ln pol odkorakajo društveniki 
izpred društvenih prostorov v ul. Lavatoio 
na veliki vrt gostilne „Al Montebello* zra-
ven dirkališča v Rocolu, kjer se bo vršila 
ljudska veselica, na kateri bo sodelovala 
godba in pevski društvi „Ilirija" od sv. Ja-
koba in „Zastava" iz Lonjera. Vstopnice 
— 40 stot. — je dobiti v predprodaji v 
uradu NDO., v kons. zadrugi, ul. Bosco in 
Miramarski ulici ter pri vratarici v veži 
„Nar. doma" 

Merodajnim hrvatskim faktorjem v 
Trstu na znanje. Tukajšnja tvrdka Jakob 
Vatovec (ulica Torre bianca 23) je telefo-
nirala te dni „Jadranu", agenciji hrvatske pa-
roplovne družbe, Riva Grumla 2. Ker pa je 
gospica govorila v slovenskem jeziku, ni 
dobila zaželjenega odgovora. Na vprašanje, 
ali v agenciji ne umejo slovenski, je dobila 
gospica na svoje veliko začudenje odgovor, 
n a j g o v o r i i t a l i j a n s k i l 

Za danes beležimo le dejstvo kompe-
tentnim faktorjem naznanje. 

60.000 kron za Lego Nazionale je 
zapustil inženir Luigi Pagoni, ki se je usmrtil 
v Gorici. 

Vojaški nabor. Predvčerajšnjem je bil 
prvi dan nabora v Trstu. Pred komisijo je 
prišlo 184 mladeniče v, od katerih je bilo 
potrjenih 41, in sicer 3 za mornarico in 38 
s pridržkom uvrščenja. Radi preiskave vida 
so bili 4 odposlani v garnizijsko bolnišnico. 
Včeraj se je priglasilo 177 od 200 pozvanih 
nabornikov. Potrjenih je bilo 48, in sicer 3 
za mornarico, 44 s pridržkom uvrščenja in 
eden je bil odposlan v "bolnišnico. 

Razpisana služba. V področju c. kr. 
finančnega ravnateljstva v Trstu se ima po-
polnih mesto davčnega eksekutorja. 

Razpisana služba zdravnika. V tu-
kajšnjem uradnem listu je razpisana služba 
občinskega zdravnika v Grižnjanu v Istri. 
Razglas zahteva znanje samo italijanskega 
jezika, čeprav je občina po velikem delu 
hrvatska. Na razglasu je podpisan predsednik 
občinske uprave A. B i 1 o s 1 a v o , kakor 
razvidno pristen potomec starih Latinov! 

Divaška vilenica razsvetljena! Kakor 
se nam poroča, bo občeznana in prekrasna 
divaška jama — Cesarjevič Rudolfova vile-
nica — prvo majnikovo nedeljo t. j. 7. maj-
nika odprta in čarobno razsvetljena. 

Ni dvoma, da bo ta redek naš pod-
zemeljski čar, ki se nahaja v posesti tržaške 
podružnice „Slov. planinskega društva", 
tudi takrat obilo obiskan, kakor se je to 
sedaj še vsikdar zgodilo, ko je bil ta divni 
podzemeljski hram odprt za širšo javnost. 

Vsi kulturni narodi slavijo spomin 
svojih velikih mož; tako je tudi dolžnost 
nas Slovencev, da se v nedeljo 30. t. m. 
vdeležimo „Ipavčevega večera" ki ga priredi 
Št. Jakobska Čitalnica v dvorani konsum. 
društva v Rojanu. Začetek točno ob 5. uri 
pop. Po Javnosti ples do polnoči. 

Na Čaven poleti v nedeljo dne 30. t. 
m oddelek članov tržaške podružnice S. P. 
D. Vspored: Odhod v nedeljo zjutraj ob 6. 
uri z vlakom državne železnice do Rihen-
berka. Iz Rihenberka peš črez Kamnje na 
Čaven. Opoludne na Čavnu odmor, potem 
odtod na Križ-Cesto in od tam z vlakom v 
Trst. Hrano treba vzeti seboj. Prijatelji pla-
ninstva dobro došli! V slučaju neugodnega 
vremena odpade polet. • 

Dramatično društvo v Trstu se is-
kreno zahvaljuje za darove, ki sta mu jih 
naklonila „Neimenovani" v znesku K 100, 
g. Fr. Kravos K 1. Iskrena hvala Judi v 
imenu pevskega zbora neimenovanemu do-
brotniku za dar K 10 ob priliki nedeljske 
benefične predstave. 

Za nedeljsko predstavo prodaja vstop-
nice vratarica „Nar. doma". 

Mestni svet tržaški. 
Ž u p a n je otvoril sejo ob 7.30. 
Svet. F e r l u g a se je pritožil radi 

škode, ki jo delajo po travnikih in nasadih 
nedeljski izletniki v okolico. 

Svet. B I a s i t z a je predlagal, naj ob-
činski svet sklene, da se da delavcem v 
mestnih podjetjih p r o s t o dne 1. maja. 
(Sprejeto). 

Svet. M r a c h je priporočal županu, naj 
se da tudi šolarjem prosto dne 1. maja. 

Svet. C e r n i u t z je interpeliral župana 
glede ponudbe delniške družbe šočnih vod-
nih sil za dobavljanje električne sile. 

Župan je odgovoril, da bo to vprašanje 
predložil mestnemu svetu, ko bo zrelo za 
razpravljanje. 

Dr. M a r t i n i s omenja, da se glasom 
obstoječih zakonov sprejema v lazaret le 
obolele na koleri, kugi in tifusu. — Zato je 
pred par dnevi neki parnik pripeljal v našo 
luko na kožicah obolelega otroka, isti ni bil 
sprejet v lazaret. — Priporoča županu, naj 
ukrene potrebne korake pri vladi, da se te 
nedostatke odpravi. 

Dr. D' O s m o se pridružuje predlogu 
dr. Martinisa. 

Po pojasnilu protofizika dr.a Constan-
tina, je župan obljubil, da se bo oziral na 
priporočila dr.a Martinisa. 

Prešlo se je na to na razpravljanje o 
predlogu mestnega odbora glede vprašanja 
reforme bolnišnice. 

Svet. B u d i n i c h priporoča, da se 
izroči bolniško postrežbo v bolnišnici usmi-
ljenim sestram. 

Dr. M a r t i n i s je govoril proti pred-
logu mestnega odbora ter je svojo opozicijo 
obširno utemeljeval. 

Po raznih manj važnih točkah je seja 
končala. 
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Kraške trte pred sodnijo. 
V včerajšnem poročilu mora stavek, da 

je predsednik na dr. Rybarevo opazko, da 
se je vplivalo na ta proces od zunaj, 
rekel: 

„ To vas ne briga", glasiti pravilno: 
„ To nas ne briga." 
Tudi sicer smo morali iz poročila iz-

pustiti marsikaj zanimivega — posebno o 
razliki med izjavo nekaterih prič pred sod-
nijo in njih protokolorično izjavo pred pre-
iskovalnim sodnikom — a poročilo se je 
kljubu temu preveč razširilo. 

Sicer je pa ves ta kazenski proces naj-
bolj osvetljen po govorih obeh braniteljev. 
Treba samo primerjati obtožnico z omenje-
nima govoroma, pa si more čitatelj takoj 
vstvariti svojo sodbo o tem čudnem pro-
cesu, ki je dvigal toliko prahu! 

Državnega pravdnika namestnik d r. 
Z u m i n se je uvodoma svojega v lepi slo-
venščini (g. dr. Zumin je namreč rodom 
Furlan) izrečenega govora skušal vsekako 
opravičevati, da mora zastopati stvar, o 
kateri je v svoji notranjosti brezdvomno 
sam prepričan, da ni pravična. 

Pred nami je — tako je začel dr. Zu-
min svoja izvajanja — deset obtožencev, ki 
so vsi ugledni in p o š t e n i možje našega 
Krasa. Zato se mora staviti vprašanje, če 
so ti možje res zagrešili zločin, katerega so 
obdolženi. Dokazuje, da je bilo postopanje 
obtožencev tako, da je državno pravdništvo 
moralo dvigniti obtožbo. Prizadeva si doka-
zati, da je bilo vse postopanje obtožencev 
ne-le nekorektno, ampak goljufija, ker so se 
posluževali zvijače, da bi dobili trte brez-
plačno, oziroma po znižani ceni. Konečno 
pravi, da nima nič proti temu, če sodni 
dvor oprosti Rudeža, ki pri stvari ni nič 
prizadet in Čotarja ter Volčiča, ki sta delala 
v dobri veri, a zahteva obsodbo vseh 
ostalih. 

G. Z a b a v n i k — kakor zastopnik 
namestništva, ki se je pridružilo kazenskemu 
postopanju kakor civilna stranka — je izja-
vil, da nima ničesar opomniti; zahteva za 
trte povračilo škode po cenitvi. 

Dr . R y b a r : Dejanje, kateremu je 
predmet ta kazenska razprava, je vzbudilo 
svoj čas precejšno senzacijo. Celo dunajski 
listi so pisali o tem, dočim se je slovensko 
primorsko Časopisje bavilo obširno s celo 
zadevo. Možje, ki so danes pred nami, so 
obdolženi najhujšega zločina, ki more zadeti 
državljana, namreč zločina goljufije, kateri 
dela človeka sploh zaničljivega v očeh jav-
nosti in pri katerim so v zvezi z obsodbo 
posebno hude posledice, na pr. tudi izguba 
volilne pravice za gotovo vrsto let. Dana-
šnji obtoženci pa so bili tri leta pod težko 
obtožbo tega zločina in samoobsebi umevno 
je, da so zbog tega močno trpeli na svojem 
ugledu in na svoji časti. Zato so imeli oni 
sami največji interes na tem, da se ta stvar 
enkrat reši. 

Danes smo pred zadnjim aktom te tra-
gikomedije. In da gre tu res le za nekako 
komedijo, dokazali so menda dovolj jasno 
podatki današnje razprave. 

Po tem uvodu je dr . R y b a r prešel 
na dejanje samo ter dokazoval, da tega, kar 
so storili obtoženci, ni mogoče kvalificirati 
za zločin goljufije. Analizira pojm goljufije v 
smislu našega kazenskega zakona na pod-
lagi raznih komentarjev ter dokazuje, da 
manjkajo vsi pogoji za ta zločin. 

Državno pravdništvo se sklicuje na raz-
glas okrajnega glavarstva v Sežani, da imo-
viti trtorejci in prekupovalci s trtami sploh 
nimajo pravice do trt po znižanih cenah. V 
bolje razumevanje celega vprašanja treba 
preiskovati, kak namen je imela vlada s 
svojo podporno akcijo. Namen cele te akcije 
je bil vendar pomagati, da se z brezplačnimi 
trtami in s trtami po znižani ceni obnovi 
po trtni uši opustošene vinograde. S tem, 
da so trte prišle med ljudi in da so se na-
sadile, je vlada dosegla svoj namen, a do-
segla je ne-le svoj idealni namen, obnovitev 
opustošenih vinogradov na korist prebival-
stva, ampak imela je tudi materijalno korist, 
ker — po izjavi priče Postla — dobiva dr-
žava od obnovljenih vinogradov tudi večje 
davke. 

Kdo je pri tem dobil te trte, je za vlado 
bilo vseeno. Umevno je samoobsebi, da so 
trte namenjene v prvi vrsti revnejšim in po-
tem še-le premožnejšim posestnikom. 

Kako bo zastopnik državnega pravdni-

štva odgovoril na vprašanje: „Kdo je reven 
in kdo imovit ?" Na Češkem je kmet, ki 
ima 10.000 K premoženja revež, na Krasu 
je posestnik, ki ima 8—10.000 kron premo-
ženja, skoraj že imovit. Državni pravdnik bi 
moral torej predvsem dokazati, da so dana-
šnji obtoženci res imoviti posestniki. Ta 
pojm imovitosti je pa, kakor rečeno, zelo 
relativen. Enega in istega posestnika bo 
imel eden za revnega, drugi za premož-
nega. 

Odločevati o tem, če je kdo reven ali 
premožen, ima v našem slučaju edino-Ie žu-
panstvo. Županstva pa so potrdila, da so 
prosilci revni. Tu utegne državni pravdnik 
reči, da županstva niso storila svoje dolž-
nosti. Ali tudi za županstva ostaja pojem 
revnosti zel6 relativen. Eden bo kraškega 
kmeta ki ima 5, drugi ki ima 6 in tretji ki 
ima 2 tisoč kron premoženja, cenil za siro-
maka. 

Državno pravdništvo gotovo ne bo ho-
telo preiskovati, ali so županstva izdajala 
resnična potrdila o premoženjskih razmerah. 
Na vsak način pa bi moglo državno pravd-
ništvo tožiti edino-le županstva radi zlorabe 
uradne oblasti, ako misli, da niso županstva 
prav postopala. Zakaj to ni storilo? Ker 
ve, da take obtožbe ne bi moglo vzdržati. 
Ža nas ostane torej merodajno edino-le po-
trdilo županstva. Županstva pa so potrdila, 
da so vsi ti posestniki potrebni in državno 
pravdništvo ne dokaže nasprotnega. 

To kar so storili obtoženci, je bilo na 
Krasu sploh v navadi. Pri tem niso obto-
ženci ne vedeli ne slutili, da bi zagrešili kaj 
kaznjivega. 

Priča P o s t i je izjavil tu, da ne izklju-
čuje, da je, ko je bil opozorjen na te mani-
pulacije, res rabil besede: „Ne stori nič, 
samo da trte ostanejo v Avstriji." G. Posti 
ni sicer izrecno te besede priznal, no, če se 
pomisli, v kakem položaju se je Posti na-
hajal tu pred nami, more si sodni dvor 
lahko napraviti svojo sodbo in biti uverjen, 
da so bile te besede res izrečene. 

To je dokaz, da so osebe, ki so imele 
nalog to akcijo nadzirati, znale za eventu-
valne nepravilnosti, ki so se dogajale, in so 
jih tolerirali. Za vsak zločin pa jev treba na-
mena in zavesti o kaznjivosti. Ce se pa 
Posti ni zavedal, da bi to postopanje s 
trtami na Krasu tvorilo zločin goljufije, mo-
remo tolikomanje zahtevati od priprostega 
kmeta, da bi imel več pravnega čuta, kakor 
državni organi sami. 

Moglo bi se k večjemu postopati proti 
županstvom radi zlorabe uradne oblasti. A 
zakaj državno pravdništvo ne postopa proti 
županstvom? Zato ker ve, da to ni možno, 
ker odpade glavni rekvizit za kvalifikacijo 
zločina, namreč hudobni namen. O kaki go-
ljufiji pa ne more biti govora tudi iz raz-
loga, ker je za ta zločin potrebno, da se je 
koga spravilo v zmoto z zvijačnimi dejanji. 
Teh pa ni bilo; vse se reducira le na ne-
resnico, katero so obtoženci povedali župan-
stvu. Tega pa ne bo nihče trdil, da so oni 
s tem pripravili županstvo v zmoto. Saj so 
županstva premoženjske razmere poznala. 
Za zločin goljufije je potreben tudi namen 
koga oškodovati. A kdo je imel biti tu 
oškodovan ? Država ? Čuli smo iz ust priče 
Postla, da država nima nikake škode, nitij 
materijelne niti idejalne, ako so le ostale 
trte v državi. Zastopnik namestništva gosp. 
Zabavnik pa je rekel, da država nima škode, 
ako so ostale trte na Primorskem, pač pa 
ako so šle iz dežele. Pred vsem treba po-
misliti, da sploh ni dokazano, da so šle trte 
iz Primorske. Pa tudi ko bi bile trte šle iz 
Primorske, je za državo vseeno, ali je nov 
vinograd napravljen v ajdovskem okraju ali 
v sosednem vipavskem, na Kranjskem ali v 
Dalmaciji. 

Državni pravdnik je tudi indirektno sam 
priznal, da obtožnice v prvotni stilizaciji, 
kjer o škodi sploh ni bilo govora, ne bo 
mogel vzdržati, s tem, da je isti pristavil 
dodatek oziroma popravek: „da so namreč 
obtoženi imeli namen oškodovati namestni-
štvo v njegovi pravici, razdeljevati trte po 
potrebi prebivalstva.K Ali vlada ni imela 
nobene škode, ker je bil namen s tem do-
sežen, da so trte dobile osebe, ki so bile 
potrebne. 

Seveda poreče zastopnik obtožbe, da 
se ima pri razdeljevanju gledati na potrebo 
prosilcev. 

V Trstu, dne 2T. aprila 1911 

Ali kaj je potreba ? Potrebni so biS 
vsi oni, ki so prosili. Ko bi ne bili potrebni, 
bi ne bili prosili. 

Seveda bo častiti zastopnik obtožbe 
odvrnil: oni so prosili za več, kakor so 
potrebovali in na druga ter izmišljena imena ? 
Tudi na to smo dobili odgovor tekom raz-
prave. Zato, ker so dobili vedno manje, 
kakor so prosili! Ker na lastna imena niso 
dobili toliko, kolikor so potrebovali, so pro-
sili tudi na druga, izmišljena imena. 

Delali so tako, kakor delajo vsi državni 
uradi pri sestavljanju proračunov. Načelnik 
vsakega urada stavi v proračun več, kakor 
bo v resnici potreboval, ker zna, da mu 
bodo na ministerstvu črtali in strigli. Ali 
ti načelniki uradov s tem kaj zagrešujejo? 
Gotovo ne, ker delajo v najboljšem namenu, 
da bi res dobili toliko, kolikor v resnici po-
trebujejo za redno poslovanje. 

Tudi mi odvetniki imamo navado, da 
pri ekspenzarjih, ki jih moramo predložiti 
sodniji, vedno napišemo več, kakor nam v 
resnici gre, ker znamo, da nam vi sodniki 
režete že iz principa. Vendar ne pade no-
benemu državnemu pravniku na um, da bi 
radi tega dvignil proti kakemu odvetniku 
obtožnico. 

Znano Vam je tudi, gospodje sodniki, 
kako je, če zahtevate od zdravnika zdrav-
niško spričevalo. Tudi od uradnega zdrav-
nika dobite spričevalo, kakoršno potrebujete. 
Tu mi pade v glavo nek dovtip, ki sem ga 
čital v nekem listu, ki je sicer le dovtip, a 
vendar lepo označa način, kakor se postopa 
pri dajanju zdravniških spričeval. 

Neki državni logar pride k uradnemu 
zdravniku, ter ga prosi, naj mu napravi 
zdravniško spričevalo, da je bolan in da 
mora dobiti dopust. Ko je imel v žepu to 
spričevalo, je rekel: Za čas dopusta mislim 
nastopiti neko drugo začasno službo, za 
katero potrebujem spričevalo, da sem zdrav. 
In zdravnik mu je napravil tudi to spri-
čevalo. 

Tudi tu v Trstu smo imeli nek slučaj, 
da je uradni zdravnik izdal spričevalo, o 
katerem je pozneje izjavil, da ga ni izdal 
kakor uradni, ampak kakor zasebni zdrav-
nik. Eden gospodov sodnega dvora se 
utegne spominjati tega slučaja. (Deželno-
sodni svetnik Parisini pritrjuje). Vendar ne 
pade nobenemu drž. pravdniku v glavo, da bi 
take stvari smatral za goljufijo, ker bi sicer 
morali postaviti na zatožno klop celi svet, 
mej drugimi tudi nas odvetnike radi ekspen-
zarjev. 

Govornik se je potem pečal s slučaji 
svojih branjenikov, ter dokazal, da o kaki 
goljufiji ne more biti govora ter zaključil: 
Velika pridobitev modernega, pravosodstva 
je neodvisnost sodnikov. Časi kabinetne 
justice so pri nas že davno minuli. Cesar 
sam ima le pravico pomiloščenja in aboli-
cije. Če cesar sam nima pravice, da bi se 
vmešaval v tek kake kazenske pravde, imajo 
to pravico tim manje druge osebe, ki so 
hotele uplivati na tek tega procesa. Proti 
takim poskusom treba najenergičneje reagi-
rati in vsi vdeleženci, sodniki in odvetniki 
imajo dolžnost skrbeti za to, da ostane ne-
dotaknjen največi zaklad avstrijskih sodnikov, 
to je njihova neodvisnost. 

On se zato nadeja, da bodo sodniki 
izrekli razsodbo brez ozira na vse zunanje 
vplive le na podlagi zakona in po svoji 
vrsti. V tem slučaju pa razsodba ne bo 
mogla glasiti drugače, kakor oprostilno. 

Dr. S1 a v i k : V tem procesu vidim 
bridko ironijo usode. Oni, ki imajo največ 
zasluge za akcijo vlade, da bi se obnovilo 
po trtni uši opustošene vinograde, so po-
stavljeni na zatožno klop pod obtožbo, da 
so na zločinski način ovirali to akcijo. Živel 
sem na kmetih in videl, kako je bilo ljud-
stvo težko prepričati, da se da opustošene 
vinograde obnoviti. Ljudstvu se je od nekih 
strani vbijala vera, da je trtna uš kazen 
božja in da ni proti temu nikake pomoči. 

Če so danes kraški vinogradi kljubu 
temu obnovljeni, je to zasluga Alojzija Stre-
klja, Josipa Štreklja, je to zasluga kraških 
županov in tajnikov, je zasluga Pečenka, Du-
gulina, Forčiča, Pipana, ki so s svojimi 
vzornimi vinogradi vspodbujali tudi druge na 
posnemanje. Njih zasluga je, če ima kraški 
kmet zopet vino, če po sodih ne prede več 
pajek svoje mreže. 

In če rečem, da bi današnji obtoženci 
zaslužili svetinjo, mesto da se jih po-
stavlja na zatožno klop, to niso moje 
besede, ampak besede tu navzočega zastop-
nika namestništva gosp. Zabavnika. Mislim, 
da s tem nisem zagrešil nikake indiskretno-
sti ker je gospod Zabavnik rekel tu zunaj, 
da je pripravljen izjaviti gornje besede tudi 
tu notri. Morda mi gospod Zabavnik potrdi, 
da je res izrekel one besede. (G. Za-
bavnik pritrjuje). 

No in ti možje sedijo danes na zatožni 
klopi, a taki, ki niso storili ničesar za to 
akcijo in jo morda celo ovirali, se veselijo 
njihove zadrege in zahtevajo, da se proti 
njim čim preje in čim strožje postopa. 

In to je ironija usode. Ves ta proces je 
nekaj absurdnega. 

Zakon pa ne sme biti absurden. 
Govornik prehaja potem na posamezne 

slučaje ter dokazuje za svoje tožence po 

Velikanski d o h o d s u s nt zš noske bi tt"s Krlžmančlč & Rreščak, m. mm j j trst. 
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vrsti, da niso storili nič kaznjivega in nič 
nemoralnega. 

R u d e ž pri vsej stvari sploh ni bil 
vdeležen. 

Alojzij P i p a n in F o r č i č s t a l e v 
dobri veri pokazala Širci, kako se izkaz na-

gravi, a sta bila pri tem sama neprizadeta, 
ploh pa tudi način, kakor je bilo vse to 

prirejeno, ni bil sposoben za izvršenje kaz-
njivega dejanja, ker bi na podlagi onega iz-
kaza ne bila dobila na namestništvu nikakih 
trt. Glede teh dveh manjkajo vsi pogoji za 
zločin goljufije. 

V o l č i č in Ć o t a r sta delala le v 
dobri veri, ne da bi bila imela pri tem kak 
dobiček. 

Josip P i p a n Je naročil trte le za po-
sestnike, kateri so mu to dovolili; nekateri 
so ga celo sami naprosili, naj naroči za njih 
trte. Kljubu temu ga je preiskovalni sodnik 
• Komnu obdolžil, da je obdržal neopravi-
čeno trte, za katere je dotične posestnike, ki 
so ga prosili ali pooblastili, da je naročil za 
njih reznice in jim dal za to cepljenke, mar-
več mu je Pipan prištel celo trto, katere je 
dobil za sebe, da si jih je prilastil na go -
ljufiv način. 

Mihael Š t o l f a tudi ni zagrešil ničesar 
kaznjivega, ker če je on naročeval trte na 
ime žene in otrok, je to storil, ker je znal, 
da namestništvo naročila striže in bi torej 
samo na svoje posestvo ne dobil toliko trt, 
kolikor jih potrebuje. 

Zahteva tore} konečno oprostilno raz-
sodbo za vse svoje branjence. 

P r e d s e d n i k vpraša obtožence, če 
ima kateri kaj opaziti, ker se pa ni oglasil 
nobeden, vpraša Š i r c o : 

— Vi nimate zagovornika? 
Š i r c a : Ne. 
Dr. R y b a f : Saj sem govoril jaz tudi 

za njega. 
Sodni dvor se je na to umaknil v po-

svetovalnico, od kjer se je vrnil v prime-
roma kratkem času. 

Predsednik je prečital razsodbo, da so 
vsi obtoženci oproščeni. 

V razobložbi je rečeno, da je R u d e ž 
moral biti oproščen, ker je pri stvari pov-
sem neudeležen, dočim sta morala Č o t a r 
in V o l č i č biti oproščena, ker sta ravnala 
v dobri veri. 

Pa tudi drugi obtoženci so morali biti 
oproščeni, ker se je sodni dvor prepričal,} 
da manjkajo pogoji za zločin goljufije. 

Za državo je vse eno, ali je obnovljen 
en vinograd ali drugi. Država je dosegla 
svoj namen s tem, da so bili vinogradi ob-
novljeni. 

Za goljufijo ni bilo namena, a bilo tudi 
ni nikake škode. Tudi ne more biti govora 
o prikrajšanih pravicah države, ker kazenski 
zakon misli pod tem pojmom vedno neke 
ekonomske koristi. Glede teh pa država ni 
bila oškodovana. Zato je bilo treba izreči 
oprostilno razsodbo glede vseh obtožencev. 

T r ž & š k a mala kronika. 
Eskamotaža pri z la tar ju . V trgovino 

zlatarja Foschiatti v ul. S. Antonio Št. 6 je 
predsinočnjem prišel eleganten, nemško go-
voreč gospod. Trgovskega pomočnika je 
zaprosil, naj mu pokaže razne prstane, češ, 
da hoče zamenjati svoj prstan z drugim 
dragocenejšim. Pomočnik mu je prinesel 
predal, v kateri je bilo polno prstanov, in 
ga je naprosil, naj si izbere. Sam pa je 
vsprejel prstan dotičnika in si ga natančno 
ogledoval. Med tem je na pol obrnil hrbet 
odjemalcu. Ko je dobro pregledal stari pr- • 
stan, je pomočnik izjavil, da mu more za 
istega dati le par kron, vrednost zlata, ker 
da so kamni ponarejeni. Tujec je na to od-
govoril, da potemtakem ne more skleniti 
kupčije, pozdravil je in odšel. Par minut 
kasneje je pa pomočnik zapazil, da je iz 
škrinje zmanjkal prstan z briljantom v vred-
nosti 400 K in da je bil mesto njega tja 
postavljen drug prstan manjše vrednosti. 
Takoj je hitel ven iz trgovine in sredi ulice 
Sv. Nikolaja je zagledal tujca. Poklical je 
redarja, ki je tata aretiral. Isti se je legiti-
timiral za Ernesta Wiener, starega 22 let, 
potujočega agenta iz Dunaja. Prstana ni imel 
več pri sebi. Dognalo se je, da je Wiener 
oni prstan, ki ga je pustil pri zlatarju, ku-
pit zjutraj pri zlatarju Viljemu Bruni na 
Korzu, in sicer za 11 kron. 

Poskus samomora. Dominik Bidoli, 
55-leten delavec, stanujoč v ul. Bellini št. 1, 
oženjen in oče petero otrok, je bil dlje časa 
bolan na nogah. Predvčerajšnjem so mu 
tudi odvzeli subvencijo bolniške blagajne. Iz 
obupa na svojem revnem stanju je Bidoli 
Šel včeraj popoludne ob 1 in pol na kato-
liško pokopališče in si je tu z britvijo pre-
rezal vrat. Kmalu so ljudje zagledali ranjenca 
in so telefonirali po zdravniško postajo, ki 
ga je odpeljala v bolnišnico. 

Živčni napad. Fran Bajt, star 28 let, 
računski narednik 97. pešpolka, nastanjen v 
Rojanu, je imel predsinočnjem jako hud na-
pad na živcih. Moral je intervenirati gosp. 
Treves, ki ga je odpravil v bolnišnico. 

Starček znore l . Ivan Mikjevič, 66-leten 
starček, stanujoč v ulici Belvedere štev. 43, 

je predvčerajšnjim nenadoma znorel. Treves 
ga je spravil v bolnišnico. 

Loterijske Številke, izžrebane dne 26. 
aprila 1911: 

Praga 26 20 44 42 83 
Lvov 29 71 - 6 77 7 

Koledar in vreme. — Danes: Pere-
grin, sp. — Jutri: Vital, sp. 

Temperatura včeraj ob 2. uri popoldne 
23° Cels. — Vreme včeraj: lepo. 

— Vremenska napoved za Primorsko: 
Semtertja oblačno, brez znatnih padavin. — 
Temperatura malo spremenjena. — Vzhodni 
vetrovi. 

Društvene vesti. 
Pevsko društvo „Adr i ja " v Barko v-

l jah priredi v nedeljo, dne 30. aprila t. I. 
izlet na Trstenik in sicer z moškim in žen-
skim zborom. Pevska zabava se bo vršila 
v gostilni g. Boleta (pri Jerasu). 

Prijatelji petja dobro došl i ! 
Podružnica dr. sv. Cirila in Metoda 

v Škednju tip imela svoj redni letni občni 
zbor v ponedeljek 8. majnika točno ob 8. 
uri zvečer in sicer v društveni sobani pev-
skega društva „Velesile*. Vse člane in pri-
jatelje podružnice vabimo k obilni udeležbi. 

Telovadno društvo „Sokol" 
v Trs tu . 

Odborova seja se vrši danes 
v četrtek ob 91/! zvečer v dru-
štveni telovadnici. — Ker so na 
dnevnem redu važne zadeve, je 
nujno potrebno, da se udeleže vsi 
bratje odborniki. 

Dramatično društvo v Trstu. Nocoj 
redna odborova seja. Vse gg. odbornike 
prosim, da bi prišli zanesljivo in točno. 

Predsednik. 
Čitalnica pri sv. Jakobu opozarja p. 

n. pevce in pevke, da bo pevska vaja mesto 
danes četrtek jutri v petek ob 8. uri zvečer. 
Ker je v nedeljo nastop, prosimo polnošte-
vilne vdeležbe. 

Kolesarsko društvo „Balkan" vabi 
vse kolesarje in dirkače na sestanek, ki bo 
v soboto 29. t. m. v kavarni Minerva ob 8. 
uri zvečer radi dirke. Zdravo ! 

T. Freiselss v TRSTU uMca 

del le Poste štm . 5 
D o b r o z n a n a m a n u -

f a k t u r n a : t r g o v i n a 

ima za pomladansko in letno sezono 
na razpolago volneno blago, mešano in enobarvno vseh vrst, angleški zefir za moške srajce in 
in bluze. Navadni zefir od stot. 36 dalje. Velik izbor perkala, batista, satin v najnovejših risb a t, 
panama v vseh barvah, gladek in s črtami, perilo na meter in izgotovljeno za moške in ženske 

vse vrste malij, nogavic, rokavic, modercev, pasov itd. po priz»ano nizkih cenah. 

- V k 
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S i r a i ć & C o . - £ r s t 
ul. S. Anastasio 8-10 
= O B A V L j A 

Agenturske in komisiju, posle 
Bavi ae s prodajo kolouijaloega 
blaga lil nakupom dež, pridelkov. 

RIHARD NOVAK & C 
Pekarna in slaščičarna s 

prodajo moke 
UST — U L I C A F A R N E T O ŠT. 13 

Rezamudite narediti 
poskus z 

n o u o 
u o l j n o j e d i l n o m a s t j o 

Nar. del. organizacija. 
Vsi oni tovariši zaupniki in prijatelji 

NDO. so uljudno naprošeni, da pridejo v 
četrtek, dne 27. t. m. radi pogovora o slav-
nosti prvega majnika v društvene prostore 
ul. Lavatoio št. 1. Začetek ob 7 in pol uri 
zvečer. 

Članom N D O na znan j e ! — jutri, v 
petek, dne 28. aprila t. 1. se ob 7. uri zve-
čer odpre preurejeni p r a v o v a r s t v e n i 
u r a d . — Vsi delavci, ki potrebujejo kak 
pravni pouk, naj se obrnejo na ta urad. Na 
razpolago pravne pomoči željnih delavcev bo 
ob petkih g. dr. Karel K u k e I, ob sredah 
pa g. dr. E r n e s t R e k a r . Pravovarstveni 
urad se nahaja v posebni sobi in posluje 
ob sredah in petkih od 7—8 ure zvečer. 

Škedenjska podružnica N D O priredi 
v soboto dne 29. aprila t. I. 

S H O D , 
v prostorih „Gospodarskega društva" v 
Skednju. Naprošeni so vsi škedenjski de-
lavci, da se v čim večem številu udeleže 
tega shoda. 

Nafto gledališče. 
V nedeljo ob 8. uri zvečer bo zaključna 

dramska predstava letošnje sezone in bo ča-
sten večer igralskega ensambla. 

VERONIKA DESENIŠKA. 
izvirno delo škedenjske učiteljice gospice 
M a r i c e G r e g o r i č , pride v vsej svoji 
pestri lepoti preko našega odra, ko se poslo-
vimo za letošnjo sezono od hrama naše 
dramatične umetnosti. { 

Z Gogoljevim R e v i z o r j e m smo bili 
sezono pričeli, z domačim izvirnim delom, z ; 

VERONIKO DESEN1ŠKO • ! 
jo končamo. Kakor je bil lep in dostojen! 
začetek, tako časten bodi tudi konec letošnje 
sezone. 

In časten večer našega igralskega oso -
bja je še povrhu. — Za bogate in izredno 
lepe umetniške užitke jim moramo z najšte-
vilnejšim obiskom te predstave izkazati za-
hvalo. Kakor smo jih vse leto odlikovali po 
njihovem zasluženju, tako se jih moramo 
spomniti še na njihov častni večer. 

Celo leto smo se zanimali, kakor še 
nikoli doslej, za vidni in hitri napredek na-
šega gledališča. — Naše zanimanje ne sme 
odnehati zdaj, ko moramo še počastiti mar-
ljive igralce, ki so nam ustvarili Že toliko 
prijetnih uric v našem gledališču. 

D A R O V I . 
Možki podružnici družbe sv. Cirila 

in Metoda v Trstu prispeva M. M. iz Ši-
benika kot globo, ker je vkupil žigice „Lega 
Nazionale", 1 ital liro. Denar hrani uprava. 

Ona je enostauno najpopolnejša 
kar se jedilne masti izdelujć in 
prekosi gotouo najuečja pričafco-

uanja. 

Postrežba: točna. 
CEHE ZMERNE. 

i Dvorec (mala vila) 
iia Prošeku, 

|na Šte fani jek i cesti, prekrasna lega, 
Is 550 sežnji zemlj išča, zelo primerna 

za letovišče, se proda 

na dražb i 
• * 

j dne 16. maja 1911, po prigodni ceni. 
i O la j šave v izplačevanju. — Povpraša 
naj se v ulici Zonta št. 5, I . nadstr. 

Širite EDINOST 

Odliko«, tovorna sodovke In Šampanjsko šumečih pokallc 
m zlato kolajno in križcem na mednarodni obrtni razstavi v Rima 1. 1910. 

Viljem Hribar 
= na Opč inah = 

naznanja cenj. odjemalcem da ima glavno zalogo za 
bodočo sezono ccvi (cilindrov) ogljcnteve kisline za pivo. 

Priporoča m tudi aa odjem pokali« in sodovke. 
Za točno postrežbo se jamči. 

Odlikovana krojačnica 

A v g u s t S t u l a r 
TRST - Via delle Poste štev. i 2, i. nad. - TRST 

izvršuje pomladanske in 
letne obleke = 

Cene zmerne. Delo solidno 

Peliki dohodi za pomladansko in letno sezono 1 
Velika zaloga manufakturnega blaga 

Ulica Nuova štev. 36 
vogal ul. S. Lazzaro - H. JUTE. T B t -

= PODRUŽNICA = 
v ulici S. Lazzaro 5. 

V obeh Drodajalnicah dobiva se razno blago boljše kakovosti in najmodernejše iz prvih 
tovarn posebno pa snovi za moške in ženske obleke, srajce, ovratnike, ovratnice, tudi veli-
kanski'izbor platnenega in bombažnega blaga, prtov in prtičev, ter vsake vrste perila tudi 
od bombaža ali platna. Veliki izbor vsakovrstnih odej, kakor tudi kol tri1 lastnega izdelka. 
Pletenike, svilenine, raznovrstni okraski za šivilje in kitnicarke. — VELIKANSKI IZBOK 
S N O V U za narodne in cesarske zastave in narodnih trakov za društvene znake. 

Blago, katero ne ugaja, se zamenja ali pa se vrne denar, brez zadržka. L' 
CENE NIZKE IN BREZ KONKURENCE. POSKUŠATI IN SE PREPRIČATI.-

IDE 
MEHANIČNA DELAVNICA 

F . M i h e u č i č & F . V e n u t t i 
Trst - Tla Tlzlano Vecellio 4. 

Popravlja in postavila ».troje in parne kotle, parne motorje, na ffiN 
plin, bensin in nafto. Induatrljalne instalacije vsake Trste: mline, 
stiskalnice in čistilnice. Specijaliteta img za kamnje, stiskalnice 
za rrozdje; stroji za obdelovanje lesa. Izdelovanje o lik in uzor-
eev za testeaine in biSkote. — Zaloga novih in starih motorjev, 
brizralnie, strojev za vzdrževanje zidarskega materijala, mletje 

kave, droi in dragih tehničnih predmetov. 

: »»M J KOLINSKO CIKORIJO 
toplo priporočamo 

s -Jii ms 
ed ino pristni, po kakovosti nedosegljivi slovenski izdelek^ 

- - — - — - — - • - — ^ • — — ^ i — j m — 

v korist družbi sv. 

Cirila in Metoda! 
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Književnost in umetnost 
Solo-točke na III. koncertu trž. podr. 

Glasbene Matice, ki bo v soboto 29. t. m. 
ob 8 in pol uri zvečer, so zelo zanimivo 
zbrane. Predstavljale nam bodo slovensko 
moderno (Dr. Krek G.) poleg silovitega kla-
sika Haydna, češkega velikana Smetano, se-
vernega mojstra Griega in kakor posebnost: 
Švedsko narodno pesem. _ 

O Krekovi pesmi „Šum vira in zefira" 
pravi skladatelj Adamič v zadnji številki 
„Lj. Zvona", da je samospev visoke umet-
niške vrednosti. Navzlic temu, da se v kla-
virskem partu skupina not za skupino do-
sledno podobno ponavlja, oponašajoč „Šum 
vira in zefira", ve skladatelj z arpedžiranimi 
harmonijami v levi roki dati skladbi čim-
dalje bolj bujen in prelesten izraz, ki nosi 
moderno deklamiran in v najdrznejše višine 
peljan samospev. Da bi ta silno učinkovita 
skladba le našla sebi vrednega pevca /" 

Prepričani smo, da se ta na sklepu iz-
ražena želja kritika g. Adamiča uresniči na 
tem koncertu. Solistinja, ga. Mira Costape-
razia, je ob opetovanih njenih nastopih že 
pokazala in dokazala svojo imenitno šolo, 
svoje gladko in globoko Čuteno predavanje, 
fino zasnovano interpretiranje in conditio 
sine qua non — čist zvonek in oglajen glas, 
krepek v mogočnem entuziazmu in nežno-
valoveč, kakor dihajoča sapica v pobožnem 
in zatajenem pianissimu. Zato z veseljem 
pričakujemo izvajanja njenih tako raznovrstno 
izbranih solo-točk, najsibodo s spremljeva-
njem klavirja ali orkestra. — Vsaka teh pe-
tero pesmij bo učinkovala po svoje, in vsaka 
bo nudila užitek, za katerega bodo poslu-
šalci gotovo hvaležni naši priznani solo-
pevki. 

* * * 

Ga. Mira Costaperaria bo izvajala na 
III. koncertu v soboto glasom vsporeda v 
1. delu ŝ  spremljevanjem klavirja : Dr. G. 
Krek: „Šum vira in zefira", E. Grieg: 
„Tajna ljubezen" in švedsko narodno: „Pa-
stirska". Na klavirju jo bo spremljal g. E. 
Adamič. V drugem delu vsporeda pa pride 
na vrsto: Haydn : „Stvarjenje" in „Uspa-
vanka" iz Smetanove opere „Poljub", slednji 
dve točki s spremljevanjem popolnega or-
kestra. 

Vesti iz Goriške. 
x Vojaški nabor se je vršil v Gorici, 

in sicer za mladeniče iz L 1890 in 1889. Pri 
prvem naboru je bilo potrjenih 31, pri dru-
gem pa 12.. 

x Društvo državnih uradnikov v 
Gorici namemje sestaviti konsorcij za zi-
danje uradniških stanovanj. Ustanovni odbor 
je te dni razposlal vsem državnim uradnikom 
tostvarno okrožnico, iz katere je razvidno, 
da morajo člani nabaviti jednega ali več 
deležev po 100 K. Ti deleži se v prvem 
letu ne bodo smeli obrestovati nad 4 od-
stot., dočim se bodo v poznejših letih obre-
stovali po 6 odstot. in više. — Misel za 
zgradbo uradniških stanovanj je hvale-
vredna in zaslužuje vsestranskega vpošteva-
nja, naj jo motrimo že s kateregakoli 
stališča. 

Z zgradbo uradniških stanovanj bo od-
pomagano v prvi vrsti indirektno neugod-
nim razmeram državnih uradnikov. V drugi 
vrsti pa se s tem indirektno okoristi ves 
srednji stan, kajti z zgradbo zadružnih sta-
novanj se polagoma izpraznijo srednja sta-
novanja, vsled česar se bodo dotične na-
jemščine, Če že ne znižale, vsaj se ne bodo 
zvišale kakor dosedaj. 

Poleg tega bo v korist tudi obrtnikom 
in delavcem, ki najdejo pri tem dela in za-
služka. 

Strokovna nadaljevalna šola za zi-
danje v Renčah vabi p. t. občinstvo k slo-
vesnemu sklepu šolskega leta 1910—1911. 
ki se bo vršil v nedeljo 30. t. m. ob 3.30 
pop. v šolski dvorani. — Ob tej priliki se 
otvori razstava šolskih izdelkov. Razstava 
ostane odprta še ves mesec maj. 

Vodstvo. 
Pevsko in bralno društvo „Grmada" 

Mavhinje (Cerovlje) priredi javno tombolo 
in ples v nedeljo, dne 14. maja 1911 v Ce-
rovijah. Dobitka: Činkvinn K 80 —, tombola 
K 150-—. Srečke se prodajajo po 40 stot. 
Finančno pristojbino plača dobitelj. Začetek 
tombole ob 5 in pol uri pop. Pred in po 
tomboli javni ples, pri katerem bo svirala 
domaČa godba. Vsak plesni komad 20 stot. 
V slučaju slabega uremena se tombola in 
ples preneseta na naslednjo nedeljo dne 21. 
maja. Čisti dobiček tombole in plesa je na-
menjen v podporo ubogim Šolskim otrokom. 

Novo društvo. C. kr. namestništvo je 
vzelo na znanje pravila novega društva 
„Bralno in pevsko društvo Trstelj" s sede-
žem v Lipi (pol. okr. Sežana). 

Vesti iz Istre. 
Slov. učiteljsko društvo v Istri bo 

zborovalo letos na Sp. Škofijah v prostorih 
gosp. Antona Ražma in sicer v četrtek dne 
4. maja ob 10. uri in pol zjutraj s tem-le 
dnevnim redom : 1. Nagovor predsednikov. 
2. Razpravljanje predmetov po § 23. pravil 
črke a, b, c. c, f, h, k. 3 Poročilo soci-
jainega odseka. 4. Zakonski načrti* 5. Pred-
logi, resolucije in nasveti za temo „Kako 
deluj moderna Šola za telesni razvoj mla-
dine". 6. Učiteljstvo v boju za svoj obsta-

M M M 
m • 
a. • HALI OGLASI r - s 
4 m 

MALI OGLASI se raSunajo po 4 
stot. besedo. Mastno tiskane be-
sede se računajo enkrat ved. Na j -
manja pristojbina znaša 40 stot. 
Plača se takoj Inser. oddelku. 

^^ 1 
w | 

nek (predava tov. Bertok ml.) 7. Pevska 
vaja. 

Ker se ne pošilja posebnih vabil, vabi 
tem potom na polnoštevilno udeležbo — 
odbor. 

Nenavadna tovorna pošiljatev. Na 
postajo v Borštu je prišel minoli teden iz 
Pule s tovornim vlakom voz, ki je imel iz-
prazniti — kakor je bilo pisano na voznem 
listu — dva osla In enega moža. Postaje-
načelnik je šel radovedno gledat, kaj to 
pomenja ? Ko pa je — po predpisih — od-
prl s svincem zaprti voz, sta stopila dva osla 
in — en cigan J 

r 

P zaradi preselitve pokoočna omara z 
I r U i l c l O G (lvfemi vrati za K 24-— m štramac 
iz trav- zh K 14.—. Oglasiti se pri vratarju v ulici 
G. Galatti fit 20 

Š t o i n r e U n jabolčno vino iz Mašau-
O l d j C r S K U tke, prve vrate, od 10 litrov na-
pr j po 32 stotink liter. Ulica del Salice štev. 1. 
(Barriera) 732 

H X q popolnoma nova, odaljena 10 m>nu: od c. 
5 » ki. dvorne kobilarne v Lipici, se odda v 

najem, ali pa pri da, pod ugodnimi pogoji. H Sa je 
zelo primerna ia katerega upokojenca. Natančne te 
pri Ivanu Boie • Lipici. 730 

Josip Trampuš £V: 
pr&p ro6& .vejo pekarno. Večkrat na, dan 
•v« i <rab — Zaloga moko vsako vrste ls 
prvih mlinov. Vino in likerji v steklenicah. 
Bladfiloe ln Mftkoti. 1928 

M fotograf je Anton JerKIč, Trst, 
Via delle Po*te 10. — G^KICA, goapoaka ulica 7. 
izdelki odlikovani na vaeh razstavah. - Le zauj.no 
k njemu. 315 

Albanija in Albanci, ifig&S1*; 
vin. Albansko vprašanje je zopet na dnevnem redu 
in dežela v revoluciji. Kogar torej zanima ta 
čudna dežela, naj kupi gori omenjeno zanimivo 
brodurico, ki se dobi v vseh slov. knjigarnah. 717 

Odlikovana babica Bld"ič'118 

se priporoča. 
Čj ar boli Ste v. l&O, 

673 

Županstvo v Prvačini 
bivajoče najmanj 10 let v Tretu, ki želijo brezplačno 
doseči domovinsko prav co ti&Sko, da se oglasijo , 
vsako popoludne od 6.— 7. ure pri A. Laneve, ka- , 
ženskemu zagovorniku v Trstu, Scala al Belvedere 1 

fi«. 4, I. 380 

l i : X a z zemljiščem Be proda v Tolminu. Več se 
n i b d izve pri lastniku B. Šorli v Gorici, via 
Uaina 12. 705 

IfInhlllfO za g ape in za deklic3, okrašeni, 
IVIU U U l\C elegantne proda modistinja, katera 
modernizuje tudi klobuke po ceni. Ulica Nuova 
St. 45, IIL 714 

P r - n H o i n 8e P1*'te i n i z l ° ž b e z » trgovine, r» (JUdJU roulettes z vsemi pripravami. Ulica 
Sette Fontane št. 28 717 
1 / i n n črno, belo, trdo in Bladko za botiljke proda 
v I I I U rVinarsko dru&tvo* v Sv. Križu. Se ni bati 

visoke cene. 721 

l / i n A 1Z BadJa PrVt~ v r 8 t e J izvrsten tudi za me-VIVIU ganje z drugim vinom, po 36-44 stot liter 
se dobi v zalogi ulica del Toro 13. 724 

Podsradskn posojilnica In hranilnica 
vabi na 

XVII. letni oKni zbor 
ki se bo vršil 

v četrtek dne 4. maja 1911 ob 2. uri pop. 
v zadružni pisarni v „Narodnem domuu 

v Podgradu. 

DNEVNI RED: 
1. Poročilo starešinstva. 
2. Poročilo nadzorstva. 
3. Potrjenje računov za leto 1910. 
4. Določitev odškodnin in daril v smislu 

§ 20 z. pr. 
5. Čitanje zapisnika o izvršeni reviziji od 

strani „Zadružne zveze" v Celju. 
6. Izvolitev starešinstva. 
7. Prememba pravil. 
8. Eventuelnosti. STAREŠINSTVO. 

torbic za trg in ženskih tor-
bic. Trgovina porcelanastega, 
steklenega blaga in kuhinjske 

posode 
Piana Ponterouo 6. 

Velika pekarna in 
sladčićarna 

Trst, ulica Istrla St 8 opravljena po naj-
modernejšem sistemu. — Prodajam svež 
kruh 3 krat na dan, ter razne sladčice. 

biškote in likerje. 
Za obilen obisk se priporočam 

Josip Fabjan. 

F i f l l i o d i H a g j j i Q i o r p 

I U P I N V R H • 
Zaloga orientalskih preprog, zavod 
za shranjevanje, popravljanje In 

čiščenje preprog. 

El 

" i " • 

fiaL m n o g o s t r a n s k e z a h t e v e m o j i h p . n . o d j e m a l -
e e v s e m ' s e o d l o č i l , u s t a n o v i t i g o r e n j e p o d j e t j e in 
s p r e j e m a m v s a k o v r s t n e p r e p r o g e v s t o l e e n j e , e i š e e n j e , 
s h r a n j e v a n j e i n u m e t n i š k o p o p r a v l j a n j e . Z o z i r o m n a 
m n o g o l e t n o p r a k s o v t e j s t r o k i , k a k o r t u d i o p i r a j e 
s e n a i z b o r n o s t r o k o v n o i z o b r a ž e n o o s o b j e , b o m v 
p r i j e t n e m s t a n u , p o s l u ž i t i s v o j e o d j e m a l e e k a r n a j b o l j e 
i n n a j v e s t n e j š e . S t r o k o v n o - n a t a n e n o r a v n a n j e z v s a -
k i m k o m a d o m , k a k o r t u d i v s e m z a h t e v a m o d g o v a r -
j a j o č a , v l a s t n i h i š i s e n a h a j a j o č a s k l a d i š č a i n d e l a v -
n i e e j a m č i j o ž e v n a p r e j z a p o p o l n o z a d o v o l j i t e v . 
P r e p r o g e s e t o l č e j o z r o k o i n n e s s t r o j e m , r a d i č e s a 
s e t u d i p o p o l n o m a i z č i s t i j o i n j e i z k l j u č e n a v s a k a p o -
š k o d b a , z a k a r j a m č i m . 

M o j i p . n . o d j e m a l e i s o u l j u d n o n a p r o š e n i , n a j 
s e b r e z v s a k e o b v e z e p o s l u ž u j e j o v s v r h o i n f o r m a c i j , 
o g l e d o v a n j a i n p r e v z e t j a p r e p r o g t e l e f o n a š t e v . 1587. 

Z o d l i č n i m s p o š t o v a n j e m 

figlio di Haggi tiorgio mdinyan 
— TRST — 

ulica Cassa di Risparmio. 13 

: : P a n i f t c i o T r i e s t i n o 
* s 

O t v o r i t e v f i l i i a l k e n a O p č i n a h 
o b s e ž a n s k i o e s t l . 

Splošno anonimno d ruž i j za prevažanja 
Via Ghega 3, Telefon 2487. 

SbfttiDiM in prevažanje pohištva Rozpošll. In shramba koučekov 
Telefon 1220. 1 

Čiščenje in shranila preprog 
Telefon 2572. 

2015 
Telefon 2573. 

i i i m i TRVDKA 

fldolf Kostoris 
skladišče oblek za moške m dečke 

Trst, Via S. Govanni 16, 1. 
TELEFON 251 Rom. I I . 

(zravea restavracije „Cooperatlva" ex Haeker) 

predaja na mesečne ali leden- obroke 
obleke in površnike za moške 

perilo itd po dogovornih cenah. 
POZOR! Skltdiičo al v pritličju, ampak v 1. nad. 

J o s i p S e m u l i č 
TRST, ulica dell'Istituto št. 5 

Priporoča alav. občinstvo SVOJO PEKARNO 
in SliADČIČARNO, v kateri ae dobi cel dan 
svež kruh in raznovrstne aladčlce. M ka iz L ; 
mlinov ter maslo. Likeri, vino in pivo v atekl. i 

Postrežba tudi na <lo:«. 

A LE KS. FRANC MATER - TEST 
ž g a k & i c a k a ^ e 

TELEFON 1743 
E&jboJJii v&r za doblraaje podan< ka?<.. 

O p e i n a h i 

Prodaja vsakovrstne mrtvaške predmete: krste, 
vence, voščene sveče itd. itd. 

Ima zastopstvo Novega Pogrebnega Podjetja iz Trsla, Corso 49 
Sprejema naručila pogrebov Itd. Itd. 

JOSiP MRZEK, Opčine št. 170. 


